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Space Available for 

advertising! 

¡Espacio disponible 

para publicidad! 

¿Desea honrar la memoria de un ser querido fallecido?  

Los feligreses están invitados a reservar un espacio  conme-

morativo en la contraportada del boletín parroquial de 2026. 

Cada espacio tiene un costo de $125 por año e incluye un 

breve homenaje a su ser querido.  

La fecha límite es el 15 de diciembre. 

Comuníquese con la oficina parroquial al 620-356-1532 o  

envíe un correo electrónico a mqopev@gmail.com 

Would you like to honor a loved one that has passed?  

Parishioners are invited to reserve a memorial space on the 

back cover of the 2026 bulletin. Each spot is $125 for the year 

and includes a short tribute to your loved one.  

Deadline is December 15.  

Contact the Parish Office at 620-356-1532 or email 

mqopev@gmail.com 

 

Tuesday, Jan. 6 7:00 p.m. Español Ulysses Int of Valentin Chapa Morales Rosa Chapa 

Wednesday, Jan. 7 6:00 p.m. English Johnson  † Brynleigh Steimel Chris & Linda Steimel 

Thursday, Jan. 8 12:10 p.m. English  Ulysses † Sofia Pando Marina Alvarado 

Friday, Jan. 9 8:30 a.m. English  Church  Int of Thanksgiving Lorene Cook 

Saturday, Jan. 10 5:30 p.m. 
7:00 p.m. 

English 
Español 

Johnson 
Johnson  

† Brynleigh Steimel 
Int of Parishioners 

Chris & Linda Steimel 

Sunday, Jan. 11 9:00 a.m. 
11:00 a.m. 

English 
Español 

Ulysses 
Ulysses 

† Flo Hazel 
† Librado Hernandez 

Toney Hernandez 
Nidia Gallegos  

Mass Intention for the Week | Intención de Misa para la Semana 
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L A  E P I F A N Í A  D E L  S E Ñ O R ,  C I C L O  A  

Confessions  
Thursday 

6:00—6:30 p.m. 
Saturdays 
10:00 a.m.  

 

St. Bernadette 
Wednesday 

5:00 p.m. 

Adoration  
Mary Queen of Peace 

Every Thursday 
1:00 — 8:00 p.m. 

 

St. Bernadette 
Every Wednesday  

10:00 a.m. —6:00 p.m. 

Parish Info  
Office Hours 

8:00 am — 12:00 pm &  
1:00 pm — 4:00 pm 

(620) 356-1532  
 

Secretary:  
Alba Marina Alvarado                                        

 

Website: http://
maryqueenofpeaceandstberna-

dette.org 
 

Prayer Line: (620) 356.5210  
(Mr. & Mrs. Smith) 

 
 

PSR DRE Toney Hernandez 
(620) 356.3994 

May all Adore & Pra se Him 

Que todos lo Adoren y lo  Alaben 



PRAYER  |  ORACIÓN  

 

I s  60:1-6| Ps 72:1-2, 7-8, 10-11, 12-13|Ep 3:2-
3a,  5-6 |Mt 2:1-12  

Sun 

1 Jn 3:22–4:6|Ps 2:7bc-8, 10-12a|Mt 4:12-17, 
23-25  

Mon 

1 Jn 4:7-10 |Ps 72:1-2, 3-4,  7-8 |Mk 6:34-44  Tue 

1 Jn 4:11-18| Ps 72:1-2, 10,  12-13 |Mk 6:45-52  Wed 

1 Jn 4:19–5:4 |Ps 72:1-2, 14 & 15bc , 17| Lk 4 : 
14-22  

Thru 

1 Jn 5:5-13|Ps 147:12-13, 14-15, 19-20|Lk 5: 
12-16  

Fri 

1 Jn 5:14-21|Ps 149:1-2,  3-4, 5-6a & 9b |Jn 3: 
22-30  

Sat 

I s  42:1-4, 6-7 |Ps 29:1-2, 3-4, 3 , 9-10| Acts 10: 
34-38 |Mt 3:13-17  

Next 
Sun 

Virginia Cavasos, Elizar Perez, Adolfo Gonzalez, Maria 
Gonzalez, Bruce Limper, Irene Garcia, Vernon Mummey, 
Dan Rios, John Euliss, Cecilia Longoria, Elijah Longoria, 
Catalina Pardo, Cano Ramirez, Elia Pauda, Rey Ramirez, 

Raul Velasquez Jr., Javier Muñoz, Benjamin Baeza, Ramiro Carrada, 
Felipe Garcia, Irene Pauda, Andrea Orduña, Ricardo Contreras, Galindo
-Carrasco’s Family, Marco Mendoza, Valentin Chapa. (Please call the  
parish office to add or remove names from this list)  

WEEKLY CALENDAR| CALENDARIO SEMANAL 

MINISTRIES FOR THE COMING WEEK  
MINISTROS PARA LA PRÓXIMA SEMANA 

St. Bernadette | Saturday, January 10, 2026 
Lector: Clint Floyd   
Servers: Adrian Reyes & Alden Ellis   
EMOC: Kaitlin Porter & Nayive Ellis  

 
 

Mary queen of peace |Sunday, January 11, 2026   
Servers: Joshua R., Tanner R., Zachary R.  
Lector: Donna L.  Song Leader: Carol N. 
EMOC: Jane L., Maureen M., Mary M. 
Greeters: Heather R., Jason R., Carol R.  
Ushers: Victor H., Kent K., Frank H., Tony L.  
Money Counters: Kathy Olson & Irene Velasquez  

Santa Bernardita | Sabado 10 de enero de 2026  

Lector: Gloria Zamudio    Ministro Com: Blanca Corrales 
Monaguillos: Ashley D. Baray y Gadier Rascon   

 
 

María Reina de la Paz |  Domingo 11 de Enero de 2026 

Monaguillos: Sebastian G., Samuel G., Aileen T.  
Lectores: Denise A. y Reyna A.    Comentador: Marina A. 
Ministro de Comunión: Martin A. y Francisco B. 
Comunión Enfermos: Marisela A. y Rosalva Porras  
Ujieres: Freddie A., Lorenzo M., Guadalupe H. 
Coro: San Miguel Arcangel  

Weekly Readings | Lecturas Semanales 

Jan. 4 10:00 am Friendship Coffee  

3:00 pm 6th-8th Grade Youth Group  

Jan. 6 7:00 pm Adult Confirmation Class Eng. & Sp.  

Clases de Confirmación para Adultos  

Jan. 7 Fr. Eric all day at Johnson  

PSR Resumes | Se reanuda el catecismo 

January 4, 2026 
The Epiphany of the Lord, Cycle A 

FROM THE DESK OF THE PASTOR | DESDE EL ESCRITORIO DEL PARRACO 

This weekend, we celebrate the Solemnity of the Epiphany of the Lord. Epiphany comes from the Greek word which literally means ap-
pearance or manifestation. The name suggests that something was revealed. Something was manifested to bring enlightenment. God 
manifested Himself in the person of Jesus. It is an important celebration in the sense that God has revealed himself to mankind. In a way, 
we now have a tangible understanding of who God is, in the person of Jesus. 
 

Who were the magi? Very little is known about them. Biblical Scholars claimed they were not kings. They were most probably astrologers 
or wise men. What about the gifts? What was in the gifts? What made them significant in the story? It was a strange gift for a child. They 
offered him gold, frankincense, and myrrh. Some people might think that gifts were thoughtless and impractical. Normally, when we 
think of giving something for a newly born child, we probably consider something for the immediate use of the baby like clothing, baby 
foods or blankets. 
 

However, most Spiritual writers claimed that those gifts were actually appropriate considering the purpose of the gifts i.e. they came to 
worship. They recognized Jesus to be not an ordinary Child hence the gift to be extraordinary. These gifts represent spiritual symbols – 
Gold symbolizes Jesus’ Kingship. Gold is precious and expensive and fit for a king. Frankincense symbolizes his priestly role. Incense was 
used in the Temple by priests. The smoke is like prayers that are lifted up to heaven. That sweet-smelling smoke was meant to honor 
God. It is like our offering of praises and thanksgiving to God. And Myrrh, a prefiguring of Jesus’ death and embalming. Myrrh is an ex-
pensive perfume used to anoint the body of a deceased loved one.  Epiphany therefore is a feast of our seeking &amp; recognizing Jesus, 
and coming to him and worshiping him at this Mass with the gold of our love, the myrrh of our humility and the frankincense of our ado-
ration.  
 

Friends, the journey of the Magi prefigures our own journey. Like them, we are in an arduous journey here on earth. Our destiny is to be 
with our Lord Jesus. In the end, heaven will be our reward. At the end of our journey may we be able to say, just like in the words of St. 
Paul (2 Timothy 4:7) “I have fought the good fight, I have finished the race, I have kept the faith.” 
 
Este fin de semana celebramos la Solemnidad de la Epifanía del Señor. Epifanía proviene de una palabra griega que significa l iteralmente 
aparición o manifestación. El nombre sugiere que algo fue revelado, algo se manifestó para traer iluminación. Dios se manifestó en la 
persona de Jesús. Es una celebración importante en el sentido de que Dios se ha revelado a la humanidad. De alguna manera, ahora tene-
mos una comprensión tangible de quién es Dios, en la persona de Jesús. 
 

¿Quiénes eran los magos? Se sabe muy poco sobre ellos. Los eruditos bíblicos afirman que no eran reyes. Probablemente eran astrólogos 
o sabios. ¿Y los regalos? ¿Qué contenían los regalos? ¿Qué los hizo significativos en la historia? Era un regalo extraño para un niño. Le 
ofrecieron oro, incienso y mirra. Algunas personas podrían pensar que los regalos fueron poco considerados e imprácticos. Normalmente, 
cuando pensamos en regalar algo a un recién nacido, solemos considerar algo para su uso inmediato, como ropa, comida para bebés o 
mantas. 
 

Sin embargo, la mayoría de los escritores espirituales afirman que esos regalos eran apropiados considerando el propósito de los mismos: 
adorar. Reconocieron que Jesús no era un niño común, por lo tanto, el regalo debía ser extraordinario. Estos regalos representan símbolos 
espirituales: el oro simboliza la realeza de Jesús. El oro es precioso y caro, digno de un rey. El incienso simboliza su papel sacerdotal. El 
incienso se usaba en el Templo por los sacerdotes. El humo es como las oraciones que se elevan al cielo. Ese humo de dulce aroma estaba 
destinado a honrar a Dios. Es como nuestra ofrenda de alabanzas y acción de gracias a Dios. Y la mirra, una prefiguración de la muerte y 
el embalsamamiento de Jesús. La mirra es un perfume caro que se usaba para ungir el cuerpo de un ser querido fallecido. La Epifanía, por 
lo tanto, es una fiesta de nuestra búsqueda y reconocimiento de Jesús, y de venir a Él y adorarlo en esta Misa con el oro de nuestro amor, 
la mirra de nuestra humildad y el incienso de nuestra adoración. 
 

Amigos, el viaje de los Magos prefigura nuestro propio viaje. Como ellos, estamos en un arduo camino aquí en la tierra. Nuestro destino 
es estar con nuestro Señor Jesús. Al final, el cielo será nuestra recompensa. Al final de nuestro camino, que podamos decir, al igual que en 
las palabras de San Pablo (2 Timoteo 4:7): «He peleado la buena batalla, he terminado la carrera, he conservado la fe». 

JOHNSON 

Christmas Eve 
$6,646.00   Eng. Mass | $ 503.00   Sp. Mass 

December 27, 2025 

$1,085.00 Eng. Mass |  $382.00 Sp. Mass 

ULYSSES 

Christmas Eve 
$1,428.00 Eng. Mass | $475.00 Sp. Mass 

$331.00 Christmas Bil. Mass 

December 28, 2025 
$2,572.32 Eng. Mass | $1,249.81 Sp. Mass 

Contribution |Contribución 

VOLUNTEERS NEEDED |SE NECESITAN VOLUNTARIOS  

January is the month that our church, Mary, Queen of Peace, helps 
to service Loaves & Fishes.  If you can volunteer on Thursdays from 
10:00 am – 3:00 pm please call Toney Hernandez at 620-356-3994. 
 

El mes de Enero es cuando nuestra parroquia ayuda a repartir las 
despensas en Panes y Peces. Esto es solo un día a la semana, los  
Jueves de 10 am -3 pm.  Si le gustaria donar su tiempo puede       
comunicarse con Toney Hernandez, Linda Sandoval o Holly Feezor 

ADULT CONFIRMATION & EUCHARISTIC CLASSES 

CLASES DE CONFIRMACIÓN Y EUCARISTIA  ADULTOS 

NOTE OF THANKS |  NOTA DE AGRADECIMIENTO 

PILGRIMAGE FOR LIFE | PEREGRINACIÓN POR LA VIDA  

We want to thank the people who support the Guadalupan Com-
mittee. Because of their generosity a replica of the tilma of Our Lady of 
Guadalupe was acquired. With their planning and organization we had 
a beautiful celebration and fellowship. The parish also thanks the Com-
mittee for organizing and preparing everything for the celebration and 
for coordinating the rosaries for six months last year. 
 

Queremos agradecer a las personas que apoyan  al comité guadalu-
pano. Gracias a su generosidad se adquirió una réplica de la tilma de la 
Virgen de Guadalupe. Gracias a su apoyo fue posible una hermosa cele-
bración y bella convivencia. También la parroquia agradece al Comité 
por organizar y preparar todo para la celebración y la coordinación de 
los rosarios durante 6 meses el año pasado.  
 
The Cursillo Movement thanks the families who generously opened 
their homes to the pilgrims and, in doing so, embraced our traditions. 
 

El Movimiento de Cursillo agradece a las familias que generosamente 
abrieron las puertas de sus hogares a los peregrinos y con ello a nues-
tras tradiciones.  

If you are an adult seeking the Sacrament of Confirmation and or First Communion we 
invite you to register for our adult classes promptly. This class is designed for adults who 
have the sacraments of baptism, but have not yet received First Communion and Confir-

mation. For registration, kindly contact the DRE office at (620)356-3994. 
English Classes on Tuesday, Jan. 6—Mar. 10, 2026 

 

Si eres un adulto que desea recibir el Sacramento de la Confirmación y/o la Primera Co-
munión, te invitamos a inscribirte en nuestras clases para adultos lo antes posible. Este 
curso está diseñado para adultos que ya han recibido el sacramento del bautismo, pero 

aún no han recibido la Primera Comunión ni la Confirmación. Para inscribirte, comunícate 
con la oficina de Educación Religiosa al (620) 356-3994. 

Clases en español los martes, del 6 de enero al 10 de marzo de 2026. 

The Catholic Diocese of Dodge City invites you to take part in the 2026 Pilgrimage for Life on January 31, 2026, at the Cathedral of Our 
Lady of Guadalupe, as we come together in prayerful witness to the sacred dignity of every human life, from the moment of conception 
until natural death. The pilgrimage will begin at 10 am with a presentation and ministry fair, continue with a pilgrimage walk at 10:45 
am, culminating with the Mass for Life at 12 pm, and conclude with lunch and fellowship at 1 pm. Come, pray, walk, and worship as one 
Church, entrusting all life to the loving care of Our Lady of Guadalupe. | La Diócesis Católica de Dodge City les invita a participar en la 
Peregrinación por la Vida 2026 el 31 de Enero de 2026, en la Catedral de Nuestra Señora de Guadalupe, para unirnos en oración y dar 
testimonio de la sagrada dignidad de toda vida humana, desde el momento de la concepción hasta la muerte natural. La peregrinación 
comenzará a las 10 am con una presentación y una feria de ministerios, continuará con una caminata a las 10:45 am, culminará con la 
Misa por la Vida a las 12 pm y concluirá con un almuerzo y convivencia a la 1 pm. Vengan, oren, caminen y adoren juntos como una sola 
Iglesia, encomendando toda vida al amoroso cuidado de Nuestra Señora de Guadalupe.  



 

Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat 

    1 The Solemnity of Mary, 
Holy Mother of God 
12:10 pm Eng. Mass /U 
5:30 pm Bil.  Mass /J 
7:00 pm Sp. Mass / 

2 

10 am Eng. 
Mass @ West-
ern Prairie 

3  

10:00 am– Confessions    
5:30 pm Eng. Mass / J 
7:00 pm Sp. Mass /J  

4 The Epiphany of the Lord 

9:00 am English Mass  
10:00 am Friendship Coffee 
11:00 am Spanish Mass 
3:00 pm  6th—8th Grade  
Youth Group  

5 

NO Mass 

6 

7 pm Sp. Mass /U 
7pm OCIA & Adult 
Confirmation Classes 
 

7  

6:00 pm 1st , 2nd (1st Comm.), 
3rd, 4th   Grades & Youth OCIA  
7:15 pm High School Youth Group  
7:30 pm 5th, 6th, 7th Grades & 
Confirmation  

8 Loaves & Fishes 

12:10 pm Eng. Mass 
1 pm—8 pm  Adoration 
6-6:25 pm Confessions 
6:35 pm Pastoral Mtg. 
7:30 pm Knights Mtg. 

9 

8:30 am Eng. 
Mass @ Church 

10 Baptism After  Mass /J 

10:00 am– Confessions    
5:30 pm Eng. Mass / J 
7:00 pm Sp. Mass /J  

11The Baptism of the Lord 

Baptism After  Mass  
9:00 am English Mass  
11:00 am Spanish Mass 
2:45 pm Baptismal Class Sp. 

12 

NO Mass 

13 

7 pm Sp. Mass /U 
7pm OCIA & Adult 
Confirmation Classes 
7:45pm Religious 
Educ. Mtg.  

14 

6:00 pm 1st , 2nd (1st Comm.), 
3rd, 4th   Grades & Youth OCIA  
7:15 pm High School Youth Group  
7:30 pm 5th, 6th, 7th Grades & 
Confirmation  

15 Loaves & Fishes 

12:10 pm Eng. Mass 
1-8 pm Adoration 
6:00 pm Confession 
6:30 pm Vocation Mtg.  
6:35pm Finance Mtg. 

16 

10 am Eng. 
Mass @ West-
ern Prairie 

17 

10:00 am– Confessions    
5:30 pm Eng. Mass / J 
7:00 pm Sp. Mass /J  

18 

9:00 am English Mass  
10:00 am Friendship Coffee 
11:00 am Spanish Mass 
3:00 pm  6th—8th Grade  
Youth Group  

19 

NO Mass 

20 

7 pm Sp. Mass /U 
7pm OCIA & Adult 
Confirmation Classes 
 

21 

6:00 pm 1st , 2nd (1st Comm.), 
3rd, 4th   Grades & Youth OCIA  
7:15 pm High School Youth Group  
7:30 pm 5th, 6th, 7th Grades & 
Confirmation  

22 Loaves & Fishes 

12:10 pm Eng. Mass 
1-8 pm Adoration 
6:00 pm Confession 

23 

8:30 am Eng. 
Mass @ Church 

24 Baptism After  Mass /J 

10:00 am– Confessions    
5:30 pm Eng. Mass / J 
7:00 pm Sp. Mass /J  

25  
Baptism After  Mass  
9:00 am English Mass  
11:00 am Spanish Mass  

26 

NO Mass 

27 

7 pm Sp. Mass /U 
7pm OCIA & Adult 
Confirmation Classes 
 

28 

6:00 pm 1st , 2nd (1st Comm.), 
3rd, 4th   Grades & Youth OCIA  
7:15 pm High School Youth Group  
7:30 pm 5th, 6th, 7th Grades & 
Confirmation  

29 Loaves & Fishes 

12:10 pm Eng. Mass 
1-8 pm Adoration 
NO Confession 

30 

10 am Eng. 
Mass @ West-
ern Prairie 

31 

10:00 am– Confessions    
5:30 pm Eng. Mass / J 
7:00 pm Sp. Mass /J  

Mary, Queen of Peace 

804 N. Colorado, Ulysses KS 67880 

Phone: (620) 356-1532 Email: mqop1945@gmail.com 



 

Dom Lun Mar Mié Jue Vier Sáb 

    1 La Solemnidad de María, 
Santa Madre de Dios 
 

12:10 pm Misa en inglés / U 
5:30 pm Misa bilingüe / J 
7:00 pm Misa en español / U 

2 

10 am Misa en 
inglés en Western 
Prairie 

3  

10:00 am Confesiones  
5:30 pm Misa en inglés / J 
7:00 pm Misa español /J  

4 La Epifanía del Señor 

9:00 am Misa en inglés 
10:00 am Café Amistoso  
11:00 am Misa en español  
3:00 pm  Grupo de jovenes 
6°- 8° grado  

5 

NO Misa 

6 

7 pm Misa Esp. /U 
7 pm OCIA y Clases 
adultos de 1ra Co-
munión y Confirmación 

7  

6:00 pm 1º, 2º (1º Comm.), 3º, 
4º Grado y Jóvenes OCIA 7:15 
pm Grupo de Jóvenes de Pre-
paratoria  
7:30 pm 5º, 6º, 7º Grado y 
Confirmación 

8 Panes y Peces 

12:10 pm Misa en inglés 
1 pm—8 pm  Adoración 
6-6:25 pm Confesiones 
6:35 pm Junta Pastoral  
7:30 pm Caballeros de 
Colón 

9 

8:30 am Misa en 
inglés en  Iglesia  

10 Baptism After  Mass /J 
Bautizos después Misa /J 
10:00 am Confesiones  
5:30 pm Misa en inglés / J 
7:00 pm Misa español /J  

11   El Bautismo del Señor 

Bautizos después Misa 
9:00 am Misa en inglés 
11:00 am Misa en español  
2:45 pm Platicas Bautis-
males  en español /U 

12 

NO Misa 

13 

7 pm Misa Esp. /U 
7 pm OCIA y Clases 
adultos de 1ra Co-
munión y Confirmación 
7:45pm Religious Educ. 
Mtg.  

14 

6:00 pm 1º, 2º (1º Comm.), 3º, 
4º Grado y Jóvenes OCIA 7:15 
pm Grupo de Jóvenes de Pre-
paratoria  
7:30 pm 5º, 6º, 7º Grado y 
Confirmación 

15 Panes y Peces 

12:10 pm Misa en inglés 
1 pm—8 pm  Adoración 
6-6:25 pm Confesiones 
6:30 pm Junta Vocaciones 
6:35pm Junta Finanzas 

16 

10 am Misa en 
inglés en Western 
Prairie 

17 

10:00 am Confesiones  
5:30 pm Misa en inglés / J 
7:00 pm Misa español /J  

18 

9:00 am Misa en inglés 
10:00 am Café Amistoso  
11:00 am Misa en español  
3:00 pm  Grupo de Jovenes 
6°- 8° grado  

19 

NO Misa 

20 

7 pm Misa Esp. /U 
7 pm OCIA y Clases 
adultos de 1ra Co-
munión y Confirmación 

21 

6:00 pm 1º, 2º (1º Comm.), 3º, 
4º Grado y Jóvenes OCIA 7:15 
pm Grupo de Jóvenes de Prepar-
atoria  
7:30 pm 5º, 6º, 7º Grado y Con-
firmación 

22 Panes y Peces 

12:10 pm Misa en inglés 
1 pm—8 pm  Adoración 
6-6:25 pm Confesiones 

23 

8:30 am Misa en 
inglés en la Iglesia  

24 Baptism After  Mass /J 
Bautizos después Misa /J 

10:00 am Confesiones  
5:30 pm Misa en inglés / J 
7:00 pm Misa español /J  

25  
Bautizos después Misa 
9:00 am Misa en inglés 
11:00 am Misa en español  

26 

NO Misa 

27 

7 pm Misa Esp. /U 
7 pm OCIA y Clases 
adultos de 1ra Co-
munión y Confirmación 

28 

6:00 pm 1º, 2º (1º Comm.), 3º, 
4º Grado y Jóvenes OCIA 7:15 
pm Grupo de Jóvenes de Prepar-
atoria  
7:30 pm 5º, 6º, 7º Grado y Con-
firmación 

29 Panes y Peces 

12:10 pm Misa en inglés 
1 pm—8 pm  Adoración 
No Confesiones 

30 

10 am Misa en 
inglés en Western 
Prairie 

31 

10:00 am Confesiones  
5:30 pm Misa en inglés / J 
7:00 pm Misa español /J  

María, Reina de la Paz 

804 N. Colorado, Ulysses KS 67880 

Tel: (620) 356-1532 Email: mqop1945@gmail.com 



 

Sun|Dom Mon|Lun Tue|Mar Wed|Mié Thu|Jue Fri|Vie Sat|Sáb 

    1 The Solemnity of Mary, 
Holy Mother of God 
12:10 pm Eng. Mass /U 
5:30 pm Bil.  Mass /J 
7:00 pm Sp. Mass / U 

2 

 

3  

5:00 pm Confession / J 
5:30 pm Eng. Mass / J 

7:00 pm Misa español / J  

4 The Epiphany of the Lord 

9:00 am English Mass / U 
10:00 am Friendship Coffee/U 
11:00 am Misa español/ U  
 
 

5 

 

6 

 

7 10:00 am—6:00 pm Adoration  
4:45—5:30 pm 1st Grade   
5:00—5:45 pm 2nd Grade  
5:45—6:30 pm 3rd Grade  
4:00—4:45 pm 4th Grade   
5:00 -5:45 pm Confessions 
6:00 pm English  Mass  
6:00—6:45 pm 6th Grade 
6:45—7:45 pm 7th, 8th & Up grade  

8  9 

 

10 Baptism After  Mass  
Bautizos despúes Misa/ J 

 

5:00 pm Confession / J 
5:30 pm Eng. Mass / J 

7:00 pm Misa español / J  

11The Baptism of the Lord 

Baptism After  Mass 
Bautizos después Misa/U 
 
9:00 am English Mass /U 
11:00 am Misa español/ U 
2:45 pm Platicas Bautismales/U 

12 

 

13 

 

14 10:00 am—6:00 pm Adoration  
4:45—5:30 pm 1st Grade   
5:00—5:45 pm 2nd Grade  
5:45—6:30 pm 3rd Grade  
4:00—4:45 pm 4th Grade   
5:00 -5:45 pm Confessions 
6:00 pm English  Mass  
6:35 pm Pastoral & Fnance Mtg. 
6:00—6:45 pm 6th Grade 
6:45—7:45 pm 7th, 8th & Up grade  

15  16 

 

17 

5:00 pm Confession / J 
5:30 pm Eng. Mass / J 

7:00 pm Misa español / J  

18 

9:00 am English Mass  
10:00 am Friendship Coffee 
11:00 am Misa español/ U  

19 

 

20 

 

2110:00 am—6:00 pm Adoration  
4:45—5:30 pm 1st Grade   
5:00—5:45 pm 2nd Grade  
5:45—6:30 pm 3rd Grade  
4:00—4:45 pm 4th Grade   
5:00 -5:45 pm Confessions 
6:00 pm English  Mass  
6:00—6:45 pm 6th Grade 
6:45—7:45 pm 7th, 8th & Up grade  

22  23 

 

24 Baptism After  Mass  
Bautizos despúes Misa/ J 
5:00 pm Confession / J 
5:30 pm Eng. Mass / J 

7:00 pm Misa español / J  

25  
Baptism After  Mass 
Bautizos después Misa/U 
 
9:00 am English Mass  
11:00 am Misa español/ U  

26 

 

27 

 

28  10:00 am—6:00 pm Adoration  
4:45—5:30 pm 1st Grade   
5:00—5:45 pm 2nd Grade  
5:45—6:30 pm 3rd Grade  
4:00—4:45 pm 4th Grade   
5:00 -5:45 pm Confessions 
6:00 pm English  Mass  
6:00—6:45 pm 6th Grade 
6:45—7:45 pm 7th, 8th & Up grade  

29  30 

 

31 
5:00 pm Confession /J 
5:30 pm Eng. Mass / J 

7:00 pm Misa español/J  

105 N. Chestnut, Johnson, KS 67855  

Phone: (620) 356-1532  

Email: mqop1945@gmail.com  

St. Bernadette |Santa Bernardita 

 


